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7. 	by Specál Deputy Secretary of State, State of New York 
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State of New York 
County of NevJ York. 
United States of Arnerica 

Ca this 8' day of Janieir, 2018, bfote ráo . eame Mr. Colum Laneand B±ian frícMáhon to me 
kaown aid known to me to be the individunisdescribed berein and who exeeuted the foregoing 
irjstniment and acknowledged thatthey çxeouted the sanie. 
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SFECIFLC POWER OF ATT()INE 

GRANTED BY: 
C.P. IHAEMACEVTICALS 

rNTERNÁTIONÁL C.V, 

PODER ESPECIAL 

OTORGADO POR: 
crrHAiACEUTICAL 

INrERNAIIONAL 'C.V 

kFAVORDE 
FABARA & COMPA1IA ABOGADOS C. L 

PRiMERA.- COMPARECÍENTE.- 

Los señores Colurn Lane y Brian MoMahon, en sus 
calidades de Vicepresidentes Senior de los Socios y 
como tal Representantes Lcgals de C.P. 
Pliarmaceuticais International C.V. (en adelante 
"MA DANTE").- El compareciente Cálum Lane es 
de nacionalidad estadounidense, mayor de edad, 
domiciliado en esta ciudad de New York, Estados 
Unidos de. América y el compareciente Brian 
McMahon es de naicnalida4 irlandesa, mayor de 
edad, domiciliado en esta ciudad de Nueva York, 
Estados Unidos. de América; hábiles para contratar.y 
.obligarse, qiiines actúan por los derechos que 
representan. 

SEGUNDA.- PODERESPECJAL.- 

La MANDANTE, en forma libre y Voluntaria, 
otorga el presente Po.dér Especial a FABARA & 
COMPANIA ABOGADOS C. L., y la.nombra 
como su apoderada especial, a quien en adelante se 
le podrá denominar el/la "MANDATARIO/A", 
para que tenga plenas, factiltades y atrbuçibuS 
para realizar, 'a nombre y en representación del/la 
MANDANTE, lo siguiente: 

a) Representar a ia.MANDANTE, en los actos 
que sean necesarios ante entidades 
públicas privadas, administrativas o 
judiciales, única y exclusivamente por su 
'calidad de MANDATARIA, especialmente 
pero no limitado a: 1) la suscripeón de 
tf'tulos de acción; u) comparecer a las 
Juntas Generales que se celebren, pudiendo 
proponer, discutir y votar sobre los puntos a 
fratarse iii) presentar solicitudes 'a órganos 
1e control ecuatorianos; iv) registrar la 

TO- 
& COMPAÑÍA ABOGADOS C. L 

FrRST.- APPEABER.- 

Messrs. Colum Lane aud Brian .McMahon in their 
capacity as Senior Vice Presidenta of the General 
Partnes. of C.P. PharmaCeUtiçals International 
CV., (hereinafier 'PRINCIPAL").- Ile appearer, 
Coitan Lane, la national of United States of 
Ameriça, of legal age, domicile,d ha the City of New 
York, and the appearer Brian MeMahon ja a national 
of the Republie of Ireland, of legal age,, domídiled ha 
the city of New York, able to execute corxtracts. and 
assume obligations, acting in their capacity an& for 
the. rights tbey representa. 

SECOND.- SPECLV[C PO'WER.- 

PRINCIPAL, freely and voluntarily hereby grants 
tiais Specific aud Limited Power of Attomey lo 
FABARA & COMTAÑíA ABOGADOS C. L, and 
appohits it as 'Atto ey-in-fact', hereinafter 4sp 
refrr&l to as 	so that'ft shall have the fuil 
powCr and authórity, in the name and on behaif of 
the PRINCIPAL, to undettake and perform ouly .th 
'foliowing acta: 

a). To scl on belmif of the PR1NC'JPAL, jfl. 

necessary acta before public, private. 
arlrninistrative or legal entities, priiy and 
çxciusively in its capacity of AGENT, 
specWly but not limited M. 1) subsoription 
of Shares; u) attend. lo íllé General 
SharehoIdrs Meetings that might be held, 
b eing capable to propose, discusa and vote 
on the matters to be known iii) file 
appflcations befare Ecuado±iañ control, 
'entitiea; and, iv) regíster the investment' at 
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th Central Bank of Ecuador. 

b) Reply sud ifie claims whether judicial a d 
extra-judicial., ir¡ order to safeguard ¡te 
rights and intercsts of the PRINCIPAL. 

e) On behaff of the PRINCIPAL, the AGENT 
•shall undertake ah necessary procedures in 
order tó fully accomplish the assigninent 
conferre4 wtth4n this instrument and 
safeguard ita rights aad intrests. No 
Eçudoriafl 	authority, 	whether 
governmeniai of private, may claim lack .of 
legal capacity to handie as$igaed matters. 

The PRINCIPAL aclnowledges sud 
aocepts tliat the AGENT shall not be heid 
personaily hable of the respon.sibiities 
•acquired by the PRINCIPAL. 

TIIIRD.- TERM- 

This power of aftorney: 

(a)ShaIl liave effect from t.he date hereof; 
(b) Shall terminate automatically on. the earliest 
everit: (i) two years period or (u) notification in 
writing by the PRINCIPAL to tho Attorney that this 
po.*ór of adtorney is revolcad; and 
(e) May not be amended or modified in any mnr 
olher than by an ftislrupient in wñting.. 

FOURflL- G.OVERN]T!G LÁW 

This power of attorney is. governed .by andconstrued 
in accordance with fha laws or tho State pf New 
Yotk, United States of America. 

Dated: January 8, 2018 

inversión en el Banco Central del Euadpr. 

b) Contestar 	y 	presentar 	demandas, 
representar judicial y extrajudicialmente 
para defenderlos derechos e intereses de la 
MANDANIE. 

c La MANDATARIA, podrá hacer, a nombre 
de la MANDANTE, todo aquello que sea 
necesario para cumplir a cai*lidad con el 
mandato confeiido, y para proteger los 

derechos e intereses de la MADNTE, 
por lo que ninguna entidad yfó autoridad 
pública o privada del Ecuador podrá aIgar 
insuficiencia de poder. 

La. MANDANIE, reconoce y acepta que la 

MANDATARIA no será personalmente 
responsable de las obligaciones que 
adquiera la MANDANTE. 

TERCERA.- PLAZO.-

El presente poder: 

(a)Tendrá Validez desde la fecha del presente, 
(b)Terrninará automáticamente ante el primero de 
los siguientes sucesos: (i) plazo de dos af'íos; p (Ii) 
notificación por escrito del MANDANTE al 
MANDATARIO de la revocación del pr"esente 
poder; y, 
(e) S5lo podr4 ser modificado o enmendado por 
escrito. 

CUARTO.- LEY APLICABLE 

El presente poder estará regido por Is leyes del 
estado -de Nueva York, Estados Unidos de 1ni&ica. 

Fecha: 8 de enero de 218 
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Por y en iepresentaiÓri de .P. P macetiticala Foz nd on behalf of 

/ 	International C.V 	 International C.V. 

- - -.- -,. 

NOTARIA V. 	SE-)TI 	- CATÓN QUITO 
De acuerdo co 	i o í lad prevista en el 

féque numeral 5 

las COPI 
son iguales o 
original ante mi. 

Quito, a 

Coluni Lane 
En calidad de Vicepresidente Senior por y 
representación de Pfizer ?vianuacturing LLC, 
entidad que actúa como representit por y en 
representación de e.?. PharnraceuticalS 
JntrnationaI C.V. 

/  
Brian útMáhpn 
En calidad de Vicepresidente Senior por y 
representación de 
Pfizer Production ILC entidad que actúa como 
representante por y en representación de C.P. 
Pharmaceulicals International C.V. 

Coluin Lane 
As Senior Vice .President for ami en behalf of 
Pfizer Manulactming LLC, ivhich Iatter entity 
.acts as general partuer for aud on behalf of C.P. 
Pharniaceutieals International C.V. 

fr 
it 

MA- 
Brian 41 ahon 
As Senior Vice .Presideut for and oi behalf of 
Pfizer Próduction LLC, which latter entity acts 
as general partner for ami en behalf of Ci'. 
Pharmaceuticah International C.V. 





APOSTILLA 

(Convención de la Haya del 5 de octubre de 1961) 

1. País: 	 Estados Unidos de Norte América 

Este documento público 

2. Ha sido fin-nado por MiltonAdair Tingling 

3. Quién actúa ejerciendo el cargo de Secretario del Condado 

4. Porta el sello/timbre del condado de Nueva York 

Certificado 

S. 	En la ciudad de Nueva York 	6. 	El 10 de enero de 2018 

6. Por el Secretario Especial Adjunto del Estado de Nueva York 

7. No. NYC-936968 

S. Sello/Timbre: 	 10. 	Firma 

(Gran sello del Estado de Nueva York) 	 (Ilegible) 

Whitney A. Clark 

Secretario Especial Adjunto del Estado 

Apostilla (REy: 09/25/2012) 
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SELLO 

Estado de Nueva York 

Condado de Nueva York 

Estados Unidos 

El 8 de enero de 2018, comparecen ante mí los señores Colum Lane y Brian McMahon a 

quienes conozco e identifico en este acto como las personas antes mencionadas, y quienes 

firman el siguiente documento y reconocen su ejecución. 

(Mariela Sánchez - firma) 

Notarla Pública 

(Sello) 
MARIELA SAN CHEZ 
Notarla Pública del Estado de Nueva York 

No. 018A6249406 
Calificado en el Condado de Queens 

Certificado presentado en el Condado de Nueva York 

Su comisión vence el 3 de octubre de 2019 



RAZÓN DE TRADUCCIÓN: 

Yo, NORMA PATRICIA OROZCO LÓPEZ, conocedora del idioma inglés, manifiesto 
que la traducción al idioma Castellano del texto que antecede es una versión fiel y correcta 
del documento original. 

Quito D.M., hoy 5 de febrero de 2019 

~~, ~, ~, ~ ', ', < ~ ~1-1" 

NORMA PATRICIA OROZCO LÓPEZ 
C.C.: 170922788-6 
Traductora 
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Factura: 001-002-000047349 	 20191701 026D00305 

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N° 201 91 701 026D00305 

Ante mí, NOTARIO(A) CARLOS HOMERO LOPEZ OBANDO de la NOTARÍA VIGÉSIMA SEXTA, comparece(n) 

o 

/ 
A 

A 

1 II 111 1111 

NORMA PATRICIA OROZCO LOPEZ 
CÉDULA: 1709227886 

NOTARIO(A) C 

NO SEXTA DEL CANTÓ 

NOTARIA V 
De acue 

numeral 5 
¡ata COPIAS 

n Iguales 
original anta 

Quito, a 

SIMA SEXTA DEL CANTÓN QUITO 
la facultad prevista en el 

Notarial, doy fó que 
fojas 

hihidos en 

PATRICIA OROZCO LOPEZ portador(a) de CÉDULA 1709227886 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) s' el ;d, 

estado civil CASADO(A), domiciliado(a) en QUITO, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de TRADUC IR(A); 

quien(es) declara(n) que la(s) firma(s) constante(s) en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usa(n) 

en todos sus actos públicos y privados, siendo en consecuencia auténtica(s), QUE CON SU AUTORIZACIÓN HAN SIDO 

VERIFICADOS EN EL "SNICRC"; PAPELETAS DE VOTACIÓN; Y, DEMAS DOCUMENTOS QUE ACREDITEN LA CALIDAD 

DE LA COMPARECIENTE DEBIDAMENTE CERTIFICADOS QUE SE AGREGAN COMO HABILITANTES A LA PRESENTE 

DILIGENCIA; DOMICILIO Y TELEFONO DE LA COMPARECIENTE ES EN QUITO EN AV. REPUBLICA Y PASAJE 

CARRION, 3820750 para constancia firma(n) conmigo en unidad de acto, de todo lo cual doy fe. La presente diligencia se 

realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral noveno del artículo dieciocho de la Ley Notarial -. El presente 

reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede, sobre cuyo texto esta Notaria, no asume 

responsabilidad alguna. - Se archiva un original. QUITO, a 5 DE FEBRERO DEL 2019, (15:37). 



  

 


